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JIvsiscvicoeo nauioHnanvroeo yHigepcumemy imeni lsana Opanra

J10 IINTAHHS BUPAKEHHS PETAPJIALIIL
B XYJOHRHBOMY TEKCTI

Anoraunis. CtarTs NpuCBsiUCHA aHAIII3Y peTapaalii K KOM-
MO3UIIIHHO-CHHTAKCUYHOTO Ta JISKCHKO-CTHIIICTUIHOTO 3aC00y.
VY XynoKHBOMY TEKCTI peTapjailis TMOKJIMKaHa BIIOBUILHUTH
PO3BUTOK CIOKETY BBEJCHHSM JOJATKOBOI, 1HKOJIM BTOPUHHOL
iH(hopMarii, yTOYHEHHAM XapaKTEePHCTHK MEPCOHAXKIB, OIICOM
MOIN YM JIOKALH, 110 He MOPYLIYIOTh 3arajbHOI TeMaTHYHOI
LUTICHOCTI TBOPY. MeToro petappailii € cTBOpeHHs1 epekTy Ha-
TPYTH, OYIKYBaHHS PO3B’SI3KHU Ta 3POCTAHHS KCIIPECHBHO-EMO-
LIfHOTO TOTEHIiay TBOPY 32 PaxyHOK KOHBEPIeHIIi CHHTaK-
CHYHHMX 1 JICKCUKO-CTHJTICTUYHUX 3aC0O0IB BUPA3HOCTI.

KurouoBi cioBa: perapraris, ynoBUIbHEHHS PO3BUTKY
(habynu, po3B’si3ka, KyJIbMiHAIWHUA MOMEHT, PO3PUB JIiHIH-
HOI OIIOBifi, MeiaTMBHI KOMIIOHEHTH, JIEKCHMKO-CEMaHTHYHA
rpyna, KOHOTaTHBHHMII OTEHIial, TOBTOP, aHadopa.

IocranoBka mpodiemu. XymokHii TEKCT BH3HAYAETHCA B
HaW3arabHIMIX PUCaX AK YaCTHHA, BIPI30K MHCHMOBOTO MOBITEH-
HSl, 3aBEPIICHOrO (TIOBHICTIO 200 YaCTKOBO) 33 3MICTOM 1 TEMORO, 1[0
XaPaKTepU3YEThC EMHICTIO CY0’EKTUBHOI HANEKHOCTI, KOMYHIKa-
THBHOI CTIPIMOBAHOCTI i EKCIIPECHBHO-MOIATBHOTO 3a0apBICHHS.
ToMmy iHTepmpeTalis Ta PO3YMiHHS JTITEPATYPHOTO TEKCTY Ma€e Ha
MeTi He TUTKU BUSBUTH CIIOCOOH BiXTBOPEHHS XY/I0)KHBO-€CTETHY-
HOTO HaMipy aBTOpa, 3’CYBATH BapiaTHBHICTh MOBHUX EIIEMEHTIB
(K1, B3AEMOZLII0YM MIXK CO00I0, PEACTABIAIOTh TEKCT Y HOTO IIi-
TCHOCTI 1 aKTyani3yloTh HOTO SIK CHCTeMY), ae i OCATHYTH -
Onuanit 3mict. 3a crosamu P. bapra, aHami3 XylnoKHBOTO TEKCTY
nependayae He OIHC CTPYKTYPH TBOPY, HE BITHAXOIDKEHHS €TMHOTO
3MICTY UM OJIHOTO 3 MOKIIMBUX CHOXKETIB, PO3CIHUX Y TEKCTOBOMY
TPOCTOP, @ 3MYILIYE MipKyBaTH, YSBIATH, NIEPEKUBATH MHOKHH-
HiCTh 10T TeKCTY |1, ¢. 425-426)].

Kpim ctoskety, KOMIO3HIIHHUX 0cOONMBOCTEH, IeTaleH MiHii-
HOTO YK TIOCITIOBHOIO OMHCY TOMiH, IEPCOHAKIB, SBHLL, 1X BIACHE
MOBHOTO TPE/CTAB/CHHS, L0 MiCTHTBCS Ha IOBEPXHI, TOOTO Bipa-
JKEHE eKCILTIIMTHO, KOKEH XYTOXKHIN TBIp BIATBOPIOE I # TpH-
XOBaHi CMHCJIOBI HiHii, iH(OpMALlito, 3aByalb0BaHy B TMHOMHHKX
TITACcTaX, Ha TaK 3BAHOMY «TEKTOHIYHOMY PIiBHI» TBOPY (TEpMiH
B. Tiom (2, c. 74]), indopmariito, 3aK0f0BaHY MiK PSIKAMH, Y TIijI-
Tekcti. Lle 03Hauae, 1o 3MicTOBA apXITEKTOHIKA TBOPY MaHi(ecTye
CHHTArMaTHYHO-TIAPAAUTMATHYH] 3B’A3KM MOBHHX OIMHHLb, iX
CEMAHTHYHY TIPUPOMY, ACOMIATHBHI Ta KOMOIHATOPHI TIPUPOIIEHHS
if ecTeTHYHY iIEHTH(IKAIIIIO 3 YiTKO BUPAKEHOIO MKANOK0 MPiopH-
TETIB, 3 IEpapXi€l0 I[IHHOCTEH Ta 3HAYYIICTIO 3MICTOBUX KOMIIO-
HEHTIB. XyOXKHS AIHCHICTb IOCTAE Y CBOEMY ECTETHYHOMY HAIOB-
HEHHI # 00pa3HOCTI, 0 CTBOPIOE TIEBHMIT CTHTICTHYHUH €(eKT i
BILTHBAE HA CIPHIHATTS L{bOTO TEKCTY YATAYEM.

Jlnst BiITBOPEHHS 3MiCTOBO-TEKCTOBOI, 3MiCTOBO-()aKTyaIbHOL
Ta 3MICTOBO-TIATEKCTOBOI iH(OpMaIii (3a cxemoro . 'anmpmepina
[3]) y TeKcTi MACHMEHHMK BUKOPHCTOBYE BCi IOCTYIHI HOMY MOB-
HO-CTUMICTHYHI 3aco0u. Ha piBHi TeKCHKH — CeMAaHTHYHO # CTHITiC-
THYHO MApKOBAHI CJTOBA, IIT0 BUPAKATOTH Pi3Hi AKCIONOTIUHI CIIEKTPH

SIBUIN, TOMIH, XapaKTEPUCTHKH TIEPCOHAXKIB, CY0 €KTHBHI OIIHKH
30BHIIHBOTO CBiTY. Ha piBHI CHHTaKcHCY — aKTyalbHe 4ieHyBaH-
Hsl Cy0’ €KTHO-TPEAMKATHHX CTPYKTYP Y PEUCHHI, peastizyiodn CHH-
TarMaTHYHIiA TIOTEHITIAN MOBHOI cicTeMu. Ha piBHI CTHTiCTHEM —
KOMOIHATOPUKY EKCIPECHBHKX 3ac00iB 1 CTHIICTHYHUX (iryp, 1m0
YBUPA3HIOIOTH TONOBHI 00pa3u TBOPY, IHTEHCH(iKYIOTh eMOLiiiHi Ta
CMHCJIOBI HIOQHCH, MaTepiali3yioTh 00pa3He MACTCHHS THTAYa, TKE
OIMPAETHCS HA ECTETHYHE I LIHHICHE CTABCHHS 10 HABKOIHIIHBO-
ro cBity. Ha piBHi CTPYKTYpH TeKCTy BUKOPHCTOBYIOThCS KOMOiHa-
TOPHI MOAUTHBOCTI TTi/ITEKCTY, PECYTO3MILiT, pETPOCTIEKIIii, amo3ii,
PO3PHB NiHIHHOT T0OYI0BH BUCTIOBIMIOBAHHSA. Y CYKYITHOCTI I1i 3ac0-
0¥ CTBOPIOIOTH 0araToIIaHOBICTh HTEPIPETALIHOTO MOTEHIiATy
TBOpY, o0 ToMihoHif0.

Anani3 octanuix focimkens i myoaikauiii. Tepmin «perap-
nauisy» (Pp. retardement — «3amisHeHHs, 3aTpuMkay [4, c. 1695])
HE TaK JaBHO BBIMINOB Y (iIONOTIUHI JOCTIIKEHHS. AHATI3Y pe-
Taphaiii SK BIACHE MOBHO-CTHJIICTHYHOTO TPHHOMY MPHCBSYCHI
TIHIIE TOOXMHOKI CTATT] YKPAiHCHKHUX JTiTEpaTypo3HaBLiB Ta MOBO3-
HaBiB [5; 6; 7]. ABTopH BiToMiX (paHILy3bKUX CIIOBHHKIB Ta I10-
CIOHMKIB 3 aHATI3Y TEKCTY HE TOMAIOTH Iei TEPMIH Y CBOIX MpaIlix
[8; 9; 10; 11]; 3pinka BiH 3ycTpivaeThes B MEPENIKY CTHIICTHUHIX
iryp 1 puTOPHUHNX TPOTIIB HA IHTEPHET-Pecypcax.

YV Haif3aranpHINX prcax aBTOPH MOACHIOIOTH PeTapalliio
K 3aTPUMKY — HABMHCHY UM HEHABMUCHY — PO3B’S3KH, K YIIO-
BUTbHEHHS YM IUTYYHE CTPUMYBAHHS PO3TOPTAHHS CIOXKETY uepes
YBEIEHHS PI3HOMAHITHUX CIOCOOIB BiJBONIKAHHS BIT OCHOBHO-
ro omucy. Take TMOACHEHHS NPEACTABIfE PETAPAALI0 pajwe SK
KOMITO3HIIHUH, HIK CTHITICTHYHHH 3aci0 y XyTOKHBOMY TEKCTI,
KU T0CATAETHCA IUIAXOM Aurpecii. [l pO3BUTKY €miyHOro 4u
TIPUYHOTO TBOPY ABTOP BAAETHCA 10 JIOMOBHEHb CHOKETHOI i Te-
MAaTHYHOT JTiHii YTOUHEHHSAMH i IOMOBHEHHAMY XHIX XapaKTepuc-
THK (BHLIEHHX 37€01TBIIOTO MyHKTYaliiHo). [HKOMA Taki 3cyBu
H(OPMATHBHOI TIOCTITOBHOCTI MAIOTh XapakTep 3BYXKEHb Uepes,
HANPUKIaJi, BTOPHHHY HOMiHalip0 (Ce Vieux nonagénaire —> il).
YIOBITBHUTH PO3BUTOK TEMH TBOPY aBTOPaM JOTIOMATAK0Th PETPO-
CTIEKIIis, IO 3BEPTAE ACOMIATHBHE TOJE YHTAYA 10 MOMIH, AKi BKe
BiI0Y.THCS, 4K TIPOCTIEKIIiS — AIT03is Ha MO/, 10 BIIOYBATHMYThCS
B MaiiOyTHbOMY. JlesiKi JTiTepaTypo3HaBIii BiIHOCATb 10 peTapiaii
CTIOTaIM TIEPCOHAXIB, BIACTYIH (JIPMYHI BIICTYTIH), PO3LYMH, CKC-
Kypcu B MuHyse [7, ¢. 96]. JlocnTs 4acto peTapaartis CTBOPIOETECS
BBEJICHHSM Y CIOJKETHY JTHil0 {HIIUX, IONATKOBUX MEPCOHAKIB, 3aB-
JIAKH YOMY CTIOBUTBHIOETHCS PO3TOPTAHHS TOJIOBHOI TEMH, OCKIlTb-
KN yBara untada QOKycyeThcs Ha BTOpUHHI iHbopMarii. 3pocTae
BIICTAHb MK KyTbMiHALIfHIM MOMEHTOM i Po3B’s3Kot0 halymu.
Taxa perapzartiss MoKe BUSBIATUCS K Y MEXKaX YChOTO XYIOXKHBO-
T0 TeKCTY (TaKOIO € THTIOBA KOMITO3HIIiS IETEKTHBHIX POMAHIB), TaK
1 B OKpeMHX (hparMeHTax TEKCTOBOI TKAHHHH (3aBEPLICHHS TEBHOT
IVIaBH, YaCTHHH, ad3ally 4u QpasoBoi CTPyKTypH), He MOPYIIYHOUHN
TIPA [IbOMY 3arajibHOi TEMATHYHOI ILTICHOCTI.
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Hagits Km0 B MOCTIKEHHI OCOOMMBOCTEH OTOBIII aBTOPH
«EH1pKI0ne1MYHOr0 COBHIKA HayK Mpo MOBY» [12] He BikiBa-
10T TEPMIH «peTapallisy, POBEJICHNI HIMH aHai3 Pi3HUX CII0-
co0iB meniarii (la médiation — mocepexHAIITBO) MOKEMO BBAKATH
OMM3BKUM 110 TIyMaueHHs ABUILa petapaawii. Posrgatoun npupo-
ny menianii B Tekeri, O. Qioxpo i L. Toxopos roBopsts mpo pisui
BHJIH TpaHC(opMallilf, cepes SKUX HalfuacTOTHIIIMMH € TIepeXij] Bil
Oa)xaHHs [0 [ii, BiJl HE3HAHHS [0 Ii3HAHHS, B1J| HI3HAHHS JI0 HOro
MOBHOTO TIPeJICTaBIeHHS, Bin 1ii 1o il ouinku [12, c. 379]. Take
YCKJIAJIHEHHS TEKCTOBOT MIOCITIIOBHOCTI — JIHIMHOT OMOBII — BifI0y-
BAETHCS HE JIHIIE 32 PAXYHOK JUMEHHS TEKCTY Ha OKPeMi CerMeHTH,
ae i 3aBasKH 10/IaBAHHIO HIINX NEKCHYHUX UM CHHTArMaTHYHHX
ckmafoBuX. Lli 10MOBHIOBANBHI CKIAOBI MOKYTb PO3TAIIOBYBA-
THCH B OMOBI/I (4M 1i parMeHti) TpbOMa CocodaMu: TOCIi/I0B-
Horo 38’m3Ky (I’enchainement), obpammenns (I’enchassement) i
nepennerenHs, abo moueproocri (I’entrelecement — I’alternance).

Ha BiaMiHy Bin J0CTIKEHD YKPAIHCHKIX MOBO3HABILIB 1 JIiTe-
PaTypPO3HABIIIB, SKI PO3TIAAIOTH PETAPMAIIIO JIIIE K KOMITO3H-
1iiHAI 3aci0 TPy aHATi31 XYHOKHBOTO TBOPY, (PPAHITy3bKUIl MOBO3-
Hagelp K. KokensOepr y cBoiii kum3i «Ctunboi TexHikm» («Les
techniques de style» [13]) po3risiae perapaaiiro Hacammepen y
pamKax cTumicTiaHoro 3anepedenns (la dénégation stylistique). ¥
TaKoMy pasi peTapialis MOKIMKAHA MiACHIATH KOHTPACT, OCKiMb-
Ki TIMCHMEHHHK CIIOBUIBHIOE 200 BHIEPEKYE PO3BUTOK IyMKH,
CTIPAMOBYIOUH i 10 TIO3UTHBHOTO 4| 10 HeratusHoro [13, c. 181].
3a XK. Koxennbeprom, perapaaitis — 1e Takox crocid CBOEPiTHOTO
3Bonikanns (1’approche dilatoire), BigTepMiHyBaHHS, YMICHOTO 4N
HEHABMHCHOTO YTOBITBHEHHS PO3BUTKY [ii, OTUCY TPESIMETIB 4K
HepCOHa)KiB 11001 CTBOPHTH MOMEHT HaTpY/KEHOTO O4iKyBAHHS Ta
3alHTpI/IFyBaTI/I yntaya. Take q)parMeHTapHe CTPHMYBAHHA PO3BHT-
Ky TIOJIiil Y TEKCTi BILTMBAE Ha HOTO PUTMiYHY p03Mlp6HlCTb ajoKe
3PO3yMLNI0, IO JMHAMIKA H XyJOKHbO-ECTETHYHA LIHHICTb TEKCTY
JTEpaTypHOro TBOPY OYIYIOTBCS He JMIIE HA peTapyalii, e i Ha
TPUCYTHOCTI KYNbMiHALIHHUX MOMEHTIB, CHTYalliil, 110 pO3BUBA-
FOTBCS TO TIO BUCXI/IHIH TiHi{, TOOTO B MPUIIBHAIIEHOMY TEMITi, TO
10 HU3XI/HIH MiHii, Y CTIOBITbHEHOMY TIpoTikaHHI. MU mopinsgemo
mymky XK. KokenbOepra mpo e, 1o Takuii PUHIKI PUTMIYHOT 10-
YeproBOCTI BUCXITHOTO / HU3XITHOTO PO3BUTKY CIOXKETY HE TiNbKH
TIICHITIOE BAPA3HICTh TEKCTIB, a i CHpHse X ypi3HOMAHITHCHHEO
[13,¢. 228].

[lincyMoByrour TEOpETHUHI 3aca, MOKEMO CTBEPILKYBATH,
0 peTapiamis B XyTOXHBOMY TEKCTi 3yMOBNEHa HEOOXiTHICTEO
YTOYHEHHS i JIOMOBHEHHS TeBHOI iHdOpMaIlii Tpo ommcaHi Mmojii,
MicIif, SIBHIIA, IEPCOHAXIB, OTPEOOIO AKLIEHTYBATH YBAry YuTaya
Ha 3HAYCHHI TAKUX BIJCTYIIB, YTOUHEHb, EKCKYPCIB Y MUHYIE Ui
TIPOCTIEKIIHN y MaitbyTHe. Kpim TOTO, 3aBIAKH TAKMM JOTIOBHEHHIM
aBTOp TPEJCTABISE PI3HI CTYIEHI IHTEHCHBHOCTI OIHCY, 3MiHIOE
JIMHAMIKY TTO/Iii1, BUBOJIAYM HA NICPUIMH IIaH KOHOTaTUBHHH [TOTCH-
IiaJ TEKCTY, @ HOMIHATHBHI MOITHBOCTI MOBHUX OJIMHHIIb BilCyBa-
I0TbCS HA IPYTHH IUIaH.

Mera crarri. 3 oIy Ha BUKIAJCH] MiPKyBaHHS MU CTaBHMO
00l 33 METY MPOAHANI3yBATH SBHUIIC PeTAPAALII, SKe MU KIIacH-
(ikyeMo 1 K JEKCHYHUH, 1 AK CHHTAKCHYHUH, 1 AK CTHIICTHIHHHA
TpHHOM, 1 K BITACHE KOMIIO3MUILIHUI 3aci0, OCKITBKN BiH Biflirpae
BAKITHBY POJIb Y POSTOPTAHHI H PO3KPUTTI BCIX TUMIB iH(poOpMAIii
B XyIOKHBOMY TBOpi abo #oro wactuui. Kpim TorO, ramsmyrodn
TOABY KIHLEBOTO KOMIIOHEHTA, PO3B’S3KH, peTapialis CTBOPIOE
ebeKT HAIpPYKEHOTO OYiKyBaHHS, IHTPHIH, IO BUKIUKAE 3alliKaB-
JIeHHs yuTaqa. Y TeKCTi XyI0)KHBOTO TBOPY peTap/aliis Moxke OyTh
TpE/ICTaBIECHA HA KOMIIO3ULIHHO-CUHTAKCHYHOMY H JIEKCHKO-CTH-
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TICTHYHOMY PIBHSX, IO MU # aHATI3yBaTMMEMO B HAIIIN CTATT,
onupatodrch Ha okpeMi 3ayarn JK. Kokenboepra.

Buknan ocHoBHoro Marepiany. SIK yrOBUIbHEHHS PO3BUTKY
TOii{, YTOUHEHHS OTHCY SBHUII 1 TOKATIiif, TPEACTABICHHS T0ATKO-
BHX XapaKTEPHCTHK MEPCOHAXKIB PeTapaLlis CTBOPIOE TEBHY «3y-
IIUHKY» B OMOBIJI, BIICHIAKYM YHTAYA J0 TOMEPETHBO OTPUMAHOT
iH(opMaIii, Haraayiouu oMy BXe BUCITOBIEH] XapakKTepUCTHKH Ui
IyMKH, CIIOHYKae HOTo 710 po3MipKOBYBaHHS. Y CTPYKTYpi (pasu
TaKa perapalis Mo3HAYaeThCs 3ACOUIBIION0 MyKKaMH, KOMaMi,
THpE, IHKOMN JAIKaMH, 10 PO3PUBAIOT JIHIHHICTb OMOBI/I i 3aro-
CTPIOIOTh YBAry YMTaya Ha eJeMeHTax fonosHeHHs. [IpoimocTpye-
MO I1i TBEp/DKEHHS ACKIMbKOMA PUKIAJAMH.

1. «Martine, une jeune femme franche et d’une grande santé
morale et physique — il le fallait pour mener de front un métier,
Uintendance de son ménage et le dressage de trois mouflets en bas
dge - ne cacha pas sa surprise de ce retour précipité» [14, c.184].

2. «En effet, cinquante ans plus tot, un «estivant» de Marseille
(car il en venait deux ou trois au moment de la chasse) avait |égué
a la commune un petit sac de piéces d’or, qui avait permis d’amener
jusqu’a la Placette I’eau scintillante de la seule source importante
du pays» [15, c. 8].

B YpUBKY 1 peTapz[aum CTBOPIOETBCA YTOUHEHHAM MOPTPETA
MOJOZI0T KIHKA Ha iM’s MapT1Ha Iepummi pospus TiHiHHO] omo-
Bini BimOyBaethes Mik mimmerom (Martine) i mpucymkom (<...>
ne cacha pas) 3a paxyHOK yBeJCHHS JI0/IATKOBOI XapaKTePHCTHKH
Hacammepe Jio miamera Martine. Taka xapakrepucTika npeicTas-
JieHa IMEHHMKOBOIO aHadopol0 3 KUTbKOMA O3HAYCHHAMHM: «Une
jeune femme franche et d’une grande santé morale et physique»
(Moroza mupa KiHKa MilTHOTO MOPATBHOTO 1 (i3HIHOTO 3710pOB ).
Jlpyruit po3puB, IO COBITBHIOE TONOBHY i7€I0 LHOTO YPHBKA
(a came: MaptiHa He MPUXOBYE CBOTO 3MUBYBAHHS Bl TOTO, WO 1i
JIPYT TaK IBAIKO TOBEPHYBCS), CTOCYETHCSA CKCILTIKAII J0faTKa:
no6pe 310poB’s Maprii noTpidHe 11s TOro, MoOK BECTH CIPaBU
(mener de front un métier); ui cripaBu, s SIKUX HEOOXi/THA BUTPH-
BaicTs, ToB’s3ami 3 momammivu ktomoramu (I'intendance de son
Ménage) i BHXOBAHHAM-JPECHPYBAHHAM TPhOX MATOITHIX HiTeH
(le dressage de trois mouflets en bas dge). Y (paHiy3bKiii MOBI
Takuil PO3puB (hpa3oBoi JNIHIMHOCTI CTae HAI3BUYANHO BOXITUBUM
EKCTIPECHBHAM 3ac000M, OCKITHKHA OPYIIYE KIACHIHY 1 TyXKe JiT-
KY CTPYKTYpY (paHILy3bKOT0 pedeHHs: MiIMeT — PUCYIOK — 107
tok. Takum unHOM, (pasa «Martine ne cacha pas sa surprise de
ce retour précipité» mepeTBOPIOEThCA Ha HATPOMADKEHHS JIOTIOB-
HEHb, AKi BBOJATH 710 1i CKJIay HOBY iH(popMatito. Y Teopii TumiB
OTIOBIJII TaKuil crioci BBEIEHHS 10/1aTKOBOI iHdopMaLii B iHiiHy
CTPYKTYpY TEKCTy Mae Ha3By réCit a tiroirs (omosizi 3i BCTaBHEME
emizonamn), a B knacudixamii memiatusanx crpykryp O. Jliokpo —
[I. TomopoBa Taki CerMeHTH JOMOBHEHHS Haye oOpamieHi
(enchassés) OCHOBHIM TEKCTOM.

Skmo B mpEKTami | perapmamis THM4YacoBo «3atimse» (Met &
I’ombre, tepmin XK. Kokemsoepra, [13, c. 182]) mpucymok sk Bax-
JWBHIT eneMeHT yeiel (pasu, To B MPUKIA] 2 YATAY CIBBITHOCHTH
yHoBiTbHeHHs 3 obcrauHoto de Marseille, moeanyroum pisHOYacoBi
BIITHHKH (DpasH; Ha MOMEHT PO3ITOBI/Ii BOTA 3 €TMHOTO B Kpai /kepe-
J1a Ti/IBe/IeHa JI0 TIONI] MiCTeUKa, 3aBIAKI TOMY IO IT'STASCAT POKIB
Tomy (Cinquante ans plus t0t) omus BimounBanbhuK i3 Mapeens (un
«estivant» de Marseille), a B riepiozt JTiTHBOTO TOMIOBAHHS TAKHX TPH-
oysamo xBoe-tpoe (il en venait deux ou trois au moment de la chasse),
3QIMIINB 1S MICTEUKa HEBEMHKY TOPOMHKY 30m0TiX MoHet. Ll ze-
TalTb IPUCYTHS BIIPOJIOBK YCHOTO PO3ropTatHs (abymu TBOpY i Mae
AITIO3MBHO-PETPOCIIEKTHBHMI XapaKkTep: MICTEUKO PO3TAIIOBAHE B
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JOCHTB TOPHCTIH 1 CKEIIICTIH MIiCIIEBOCTI, TOMY (JOHTaH, 3 SKOTO BCI
MeILKaHLi OPa BOLY, YIPOZIOBK YCOTO Hacy 3aIHIIAETHCA €IMHIM
JOKEpENIOM BOTH ¥ JUIsSl CIIOMUBAHHS, 1 JUIs TIOJIMBAHHS Cajly M Yac
TIOCYX; KPIM TOTO, YCi BAKIHBI TOMii B OMHCAHOMY MiCTEUKY PO3TOp-
TAlOTBCA came Ha Tiomli 3 GhoHTaHoM. Taka napeHTe3Ha KOHCTPYKILis
TIPU3BOUTH 10 KOMIPECHBHOTO BUKIAY 3MICTY, JI0 BUILLOTO CTYTICHS
BUPA3HOCTI i Haue MPUXOBAHO BILIMBAE HA YMTaua, (JOPMYIOUH HOro
CTIPUHHSATTS aBTOPCHKOT TyMKH.

[Ipencrapnenns perapaatii Ha JEKCHYHOMY PiBHI BUSBIIIETHCA He
JIMIIE eIIEMEHTOM KOMITO3HILT JITEpaTypHOro TBOpY, ajie i (K J0BO-
JIATH TIPOAHATI30BAHI TIPUKIIAIN) € OHOYACHO CTHTICTHYHAM EKCTIpe-
CHBHHM 3ac000M BHJIUIEHHS TIeBHOI iiei. [oBopsum mpo peraprartio
Ha JIeKCHYHOMY PiBHi, MAEMO Ha yBa3i YaCTOTHICTb YKHBAHHS MIOBTO-
PiB, HArPOMAJDKEHHS EITITETIB, BUPKCHUX SK OKPEMHIMH JIEKCEMAMH,
TaK 1 CIOBOCTONYUCHHAMH, SKi # OOl BXOZATH JO CKIamy CTHIIC-
THuHKX Giryp (Meradop, TOpIBHAHHA, OKCIOMOpOHa). SIK 3a3Hauae
K. Koxenbbepr, aBTopu XyIOKHIX TBOPIB MOKYTh PO3NOYHHATH OIO-
Bi/Ib 13 HEBU3HAYEHOTO TPAMATHIHOTO 00’ €KTa Wi MPEIMETA, A 3TOZIOM
JIOTIOBHFOIOTH HOT0 O3HAYEHHSMH i OTIICOBAMH IITPHXAMH, TIEPIIT Hik
poskputu croket («lacher le sujet») [13, c. 182].

Jlnst minTBepIKeHHS TaKUX MIpKYBaHb HAaBEEMO YPHBOK i3 Po-
many ['actona Jlepy «llapdymu nani B wopromy» («Le parfum de
la dame en noir» [16]):

«Mon Dieu! que votre Saint-Nicolas-du-Chardonnet est une
chose triste ! Décrépitée, lézardée, crevassée, sale, non point de
cette saleté auguste des dges qui est la plus belle parure de la
pierre, mais de cette malpropreté orduriére et poussiéreuse qui
semble particuliére a ces quertiers Saint-Victor et des Bernardins,
au carrefours desquels elle se trouve si singuliérement enchissée,
cette église, si sombre au dehors, est lugubre dedans» [16, c. 8].

Hageziena uactiHa TEKCTY PO3MOYMHAETHCS 3 BIACHOT HA3BH
Saint-Nicolas-du-Chardonnet, i yktay nmoxu 1o He MoXe ixeHTH-
(ikyBaTH, Ui BOHA CTOCYEThCA HA3BU MEBHOI MICIIEBOCTI, UM KO-
ich 1ICTOPMYHOT IaM’STKH, OCKITbKH HABiTh IMCHHHK 3 03HAYCHHSM
une chose triste (6yxB. «cymua piu») He BHOCHTH TOYHININX JTaHHX.
Uutad 3aiHTpUTOBAHMI 1 TIepeOyBae B O4iKyBaHHI PO3KPUTTS HMO-
BIPHOI HEBH3HAYEHOCTI: IO K TIPUXOBAHO 32 LIMMH Ha3BamH, Saint-
Nicolas-du-Chardonnet ta une chose triste? Skmro mpu kommosu-
MiAHIA peTapranii, mpoaHaTi3oBaHiil BHIIE, BifOYBABCA PO3PUB
TmiaMeTa i mpuCy/IKa 32 PaXyHOK BBEIEHHS J0JATKOBHX O3HAYEHb
0 TiMeTa, YCKIaTHEHHsS J0faTka JOMOBHEHHSIMH H XapakTe-
PUCTHKAMH YH YTOYHEHHSIMHU 00CTABHH, TO B HABEICHOMY YPHBKY
3 pomany I. Jlepy perapnaris miamera cette église BinOyBaethes
yepes MepeyBaHHA HOMY PO3JIOrOrO OMUCY, SIKHH PO3MOLLIAE
CKIIAJIOBI €JIEMEHTH 3a CTyNEHeM iXHboi 3Hauymocti. Harpomai-
KEHHS CTHICTHYHO MAPKOBAHUX MPHKMETHHUKIB / Mi€TIPUKMETHH-
kiB décrépitée (apsxumii, motpickanuii), 1ézardée (morpickanuii),
Crevassée (mopemaruii, posrpickanuii), sale (Gpyxnuid), orduriere
(OpyHuii, HEMPHCTOIHMA), POUSSIEreuse (3amoporeHHuii, yKpuTHi
oM, Sombre (moxmypuii, cymuwmit), lugubre (cymmui, ckop6ot-
HAil, moxMypuii) Ta iMeHHuKa Cette malpropreté (keoxaiisicts),
00’€IHAHUX CEMOI0 HEraTHBHOCTI, JIOTIOMarae aBTOPOBI CTBOPH-
TH e(eKT HAMPYTH, aKTHBI3yBATH PENCNTHBHY MisNBHICT IHTAYA
ii BizicyBae ronouuit enement onucy cette église (us uepxsa) Ha
TIPUKIHIEBY MO3HIIIIO.

JleTepMiHaHTH, 32 JIOOMOTOI0 SIKHX aBTOP JETANI3ye OIHC
TIEPKBH, CEMAHTIHYHO CTIOPITHEH] i CHHOHIMIYHI i 00’ €THYIOThCA B
JIeKiIbKa MIEKCHKO-CEMAHTHYHUX IPYIL: JI0 [IEPLIOi TPYIIN HANEKAaTh
mienpukmerHuku décrépitée — lézardée — crevassée; apyra rpyma
YTBOPIOETHCS HABKOJIO TPUKMETHHUKA Sale, 1omyyae iMeHHHK Cette

malpropreté i npukmerHukn Orduriére — poussiéreuse; Tpets rpy-
Ta BKIIOYA€ TPUKMETHHKH, 00’ €/IHAHI CEMOIO MIOXMYPOCTI, CyMy:
triste — sombre — lugubre. V cykymocTi 1i Tpi TpymH CITiB CTBOpIO-
10T 130TOTIIIO, IS STKOT XapakTepHa PEeKYPEeHTHICTH CEMAHTHIHO
03HAKH TIOXMYPOCTI, HEOXaHOCTI, CMYTKY. 3aBIAKH KOHTAKTHOMY
PO3TAlIYBAHHIO TAKUX CEMAHTHYHO CIOPIIHEHHMX CIIiB, CBOEPIA-
HUX CEMAHTHYHUX IyONeTiB B OXHOMY # TOMY X BIIpI3Ky TEKCTy
TIICHTIOETECS HOTO KOHOTATHBHUM TIOTEHIIIAN 1 3pOCTAIOTH OMiHHI
MOKIIIBOCTI.

Koxue okpeMo B3fiTe CIOBO pO3KpHBAE MOTEHIIHHY CHIY B
TIEBHOMY KOHTEKCTI, TIPOTE TaKe HArPOMa/KeHHs CEMaHTHIHO Map-
KOBAHKX IIEKCEM B OJHOMY CHHTArMaTHYHOMY JAHIIO3i CTBOPIOE
XyZIOXHiH 00pa3 LepKBU B HallACTANbHIINX HOr0 XapakTephcT-
Kax 1 hopMye B UuTa4a HETaTHBHE BPAKEHHS Bij| mpountaHoro. Lle
BPaXKEHHS TTJICHIIOETECA 11 i HAABHICTIO IHXOATHBHOTO PEYCHHS
«Mon Dieu!» («Miit Boxe!»), sixe 3a iHImMX 00CTaBUH CIpHitMAIo-
cs1 0 SIK II1pe 3BEPHEHHS Y MOIUTBA, T4 CHHTATMATHYHOKO CTPYK-
Typoto, mo0yI0BaHOI0 33 MPHHIUIIOM KOHTPACTY # OKCIOMOpOHA:
«cette saleté auguste des dges qui est 1a plus belle parure de la
pierre» («Bemuynuii Opy1 BiKiB, 110 € HANTAPHIIIOKW OKPAcOH0 Ka-
MEHS»).

Came 3aBIAKH BKUBAHHIO B IIbOMY MIKPOTEKCTI ILIOT0 KOMII-
JIEKCY eKCTPECHBHUX 3aC001B 1 CTHITICTHYHIX (iryp, MO CTBOpIO-
I0Th CTHJTICTHYHY KOHBEPTEHIIil0, BUHUKAE e(eKT Hampyru i odi-
KYBaHHS PO3B’S3KH.

KommosuiiiHe yckiaiHeHHS i eMmolliiiHa Hampyra, o BH-
HUKAKOTh Yepe3 PO3PHB TOYATKOBOTO i KIHIEBOTO KOMIIOHEHTIB,
CTBOPIOKOTBCS TAKOK 3aBISKH CTHIICTHYHAM 3ac0o0aM IOBTOPY,
TIAPANENEHAM KOHCTPYKIIISAM, MEPEIUIeTCHHI0 PiSHUX BHUB TeK-
CTIB (OTOBIJIHOO, OIHCOBOIO, APTYMEHTATUBHOIO), YEPryBAHHIO
TpsMoT Ta HempsiMoi MOBH 1 T. 1H. HacTymHuil ypuBok 13 poMany
«Ne vous fachez pas, Imogéne!» I1I. Excopes («He cepmprecs, Imo-
ken!») [17] nomomoske HaM IPOLTIOCTPYBATH L0 IyMKY.

«A ce moment, Ovid Allanby intervint pour ces damnés coussins
sur lesquels, le damné constable avait collé ses damnés noyés.
Mais Archie n’était plus d’humour & supporter quoi que ce soit de
la part de qui que ce soit.

— Ovid Allanby, vous étes un damné imbécile! Vous allez me
faire un damné plaisir de vous taire, de monter dans votre damnée
voiture et de ramener au plus vite et par le chemin le plus court cette
damnée miss McCarthery dans sa damnée maison; sinon, je colle
votre damnée personne dans ma damnée cellule pour entrave a la
loi, vu?» [17, c. 87].

[lepima yactiHa wiei OMOBI/ 3MANbOBYE CHTYALiI0, KO Ha-
YaTbHIK TONINii Apui, IOBEPHYBIIUCH Y CBIif KaOiHeT, 3acTaB Tam
KoHcTeOMs OBima AnanOi i IEKIMBKOX YPATOBAHHX JIONEH, KOTpi
CTIepMUCS Ha TOZYLIKH, Bi/NOYMBAIOYH MiCIISA NIPUTOH (BOHM Jeab
He Bromuwucs, a OBix Anan0i ix ypsarysas). Taka kapTusa poscep-
JMNIA HAyanbHKKA, 1 BCE, 10 H KOro BiH 0auuB, CTAJIO s HHOTO
«KIATHMY: 1 KOHCTEONMb Anan0i, 1 Ti OTH, SKUX BiH 3aCTaB Y kabi-
Heri, 1 mic MakKaprepi, sika Oy;a B iX 4mCIi, i HABITH aBTOMOOLIB,
SIKM KoHCTeOh MaB O BisiBe3n Mic MaxKaprepi 1o ii «ksroro»
OyIUHKY.

OnoBib yNOBIBHIOETBCA 32 PAXYHOK JIECATHKPATHOIO MOBTO-
PeHHs mprKMeTHIKa damné (kyisaTuit), SKuii BUCTYIAe 03HAYCHHSM
710 BCIX IMCHHHUKIB, BXUTHX y HaBeIeHOMY ypuBKy. LlikaBo Te, 1mo
11i IMEHHHKH TI03HAYAKOTh SK KMBHX ICTOT, TaK i mpeaMeTH i ad-
CTPaKTHI TOHSTTS: CES COUSSINS (momymiku), le constable (kowcre-
61b), Ses Noyés (motomenbuk), Un imbécile (mypews), un plaisir
(3amoBoxerHs), Votre voiture (aBromoGins), miss McCarthery (mic
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MaxkKaprepi), sa maison (6yzurok), votre personne (oco6a), ma
cellule (tropemua xamepa). Take OaraTokpaTHe BKHBAHHS MPH-
KMeTHHKa Jamné He TiTbKK BIOBLILHIOE PO3IIOBI/Ib, alle i 3HHKYE
il iH(OpMATIBHE HAITOBHEHHS, CTIPUAIOYH HATHITAHHIO HATIPYTH Ta
T IBUIICHHIO EKCTIPECHBHOT i eMOTIiiHOT OIiHKHM 0omoBiji. OCKib-
Ki IpUKMETHUK (damné netepminye i miomeit (kistuii KOHCTEOMS,
Kkata mic MaxKaprepi), i mpeamern (k1dTa MaImiHa, KISTAH AiM),
1a0CTpaKTHI MOHATTA (KJIATE 3a10BOJEHH ), CTBOPIOETHCS TITE i KO-
MiyHHH eQekT, 00 B UMTaya CKIAJAETHCS BPAKEHHS TPUCYTHOCTI
JIMIIIE OJIHOTO JIEKCHYHOTO exneMenTa damné, a caM CIOXeT OmoBii
3aTYIIOBYETHCA, TIPAKTHYHO 3YMUHAECTBCA Horo auHamika. O3Ha-
qenHst damné € eeMeHTOM 3B’SI3KY Pi3HUX YacTHH (pasu it Crpusie
TOCITIOBHOMY PO3TOPTAHHIO MOJQIBHOI OIIHKH, a HOTo YacToT-
HICTb — 11 IMIUTIUTHIN IHTeHCH(IKALT. KO B NONEPEHIX KOH-
TEKCTaX peTapyallis IPYHTyBalacs Ha BBEJCHHI B OTOBIb J0aT-
KxoBoi iHopMaLii, 10MOBHEHD 200 YTOUHIOBANBHHX XapaKTEPHCTHK
710 miaMeTa, nojatka yu obctaBuny, To B LI, ExcOpest HOBUM ete-
MEHTOM € He MPUKMETHHK damné, a BIacHe Ti IMCHHUKH, 110 SKHX
BiH BUCTYIIA€ O3HAYCHHAM. Y TAKOMY BUNA/IKY IPUKMETHHK damné
CIy’KUTh THM MEJIIaTHBHUM KOMIIOHEHTOM (TIOCITYTOBYIOUKCH Tep-
minosorieto O. Jltoxpo — L. Tomopoa), 1Mo BUKOHYE Polb KOMITO-
3UIIHHOT CKPINK HABEEHOTO OTIHCY.

BucnoBku. [1icyMoByroun Halry po3BijiKy, MOXKEMO BUIUIATH
TOJIOBHI XapaKTepUCTHKN peTapyalii Ta crnoco0u ii BUpakeHHs B
XyH0KHBOMY TEKCTI.

Perappanis HanexuTh 10 KOMIO3MIHO-CHHTAKCHYHUX Ta
JIEKCHKO-CTHITICTHYHUX 3ac001B, SKi AOTIOBHIOKOTH TEKCT JiTEpaTyp-
HOTO TBOPY, IOTMMOMIOKOTE HOT0 3MICT i CTBOPIOKOTH E(DEKT YTOBiNTb-
HEHHs 71ii 4it omrcy. Take BBeIEHHS 10/1aTKOBO] iH(OpMAILii BUKITH-
KaHe OakKaHHAM aBTOpA APTyMEHTYBATH, MiATBEP/UTH i YTOUHUTH
TEBHY Te3y UM XAPAKTEPHUCTHKY, NIEPSIATH SKHAUMOBHIIIE OLIHKY
OTIMCAHKX TIOMIH 1 TePCOHAKIB, BIVTMHYTH HA YATa4a Ta CHOpMyBa-
TH H0T0 CTaBIEHHS JI0 OMMCAHNX TOMiH, SBHII, IEPCOHAKIB.

V Xyl0KHBOMY TEKCTI 3arajloM Ta B OKPEMHX HOTO YaCTHHAX
30KpeMa peTapialis MapkoBaHa Hacamrepesl MYHKTYaIiiHo: 10-
JaTkoBa iH(OpPMAIiSA UM TIOSCHEHHS, SKi BBOAATECS aBTOPOM, BHI-
JUISIOTBCS KOMAMH, THpE, AYXKAMH, IHKOJNH JIAIKaMd. 3aBISKH
perapranii Bi0yBaeTbCA PO3PUB CHHTAIMATHYHOTO JAHIFOKKA 32
PaxyHOK JIOIATKOBUX XapaKTEPHCTHK i YTOUHEHb, Ki MOKYTh BH-
CTYNATH SIK y POII AHTENENeHTa, TaK 1 B POJi MOCTLENEHTA, KO
abo Tiizvet, ab0 MPUCYIOK BiICOBYIOTCS HA TIPHUKIHIEBY MO3HIIIIO.
[TosiBa 1150TO KIHI[EBOTO KOMIIOHEHTA 3arallbMOBaHa, a ILIIX 70
PO3B’S3KH MOJIOBKEHHHA 1 YCKJIaTHEHUH. 3MIHIOETBCS PUTM OTIOBIJIL:
BIJI CIIOBIIBHEHHS X JI0 MaiiKe TIOBHOT 3yMHHKH.

CuHTarMaTH4Ha HAIIPYTa, KA BUHUKAE HA OCHOBI BIIHOCHH 110-
YaTKOBOTO 1 KiHIIEBOTO KOMIIOHEHTIB, TiICHIIOETECS CTBOPEHHIM
EMOIII{HOT HATIPYTH NUIIXOM BHKOPUCTAHHS MOBHO-CTINICTHYHIX
npuifoMiB. fIK 3acBifUMB TPOBEACHWI HAMM aHAINI3 TEKCTOBOIO
Marepiany, peTapjamis TpescTaBieHa BTOPHHHOI HOMIHAIIEI0,
AKYMYIIAIIEI0  eMiTeTiB-03HAYeHb, CTHIICTHYHMMH TIOBTOPAMH,
KOHTpacToM, ipoHieto. [Ipn npomy 3HIKYeTbCs iHQOPMATHBHICTH
JIONATKOBHX BIZIOMOCTEH, POTE 3p0CTA€ TXHE KOHOTATHBHE HAIOB-
HEHHS, CKCTIPECHBHICTD 1 eMOITiiHe 3a0apBiIeHHS. Y CBOiH CyKyT-
HOCTI 11 3ac00H CIPHSAIOTH CIOKETHO-TeMATHYHIH Hampys3i, CTBO-
PIOIOTH €(EKT iHTPHTH, OIKYBAHHS H BUKITHKAIOTH 3alliKaBICHHS
qpTaya.

3po3yMiIo, 1o MPOBE/ICHHH HAMH aHaJi3 peTapyalii B mpo3o-
BOMY XYIOKHBOMY TEKCTI HE BHUEPIYE {i iHIIMX MOXJIMBUX YTi-
neHb. [lepcrieKTHBHUM BUIA€THCS JOCTIKEHHS 1[bOTO KOMILICK-
CHOTO ABMINA B TOETHYHOMY TEKCTI, JIe BIOBITHHEHHS OMHCY 4K
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Zii Mae ocoOuBe BUpakeHH: 3 ONIAAY Ha Crelu(ivHiCTh TEKCTO-
BOTO Marepiany. Taka MOpIBHSUIbHA XapaKTEPUCTHKA PeTapialii B
TPO30BOMY Ta MOCTHYHOMY TEKCTaX J03BOJUTH CHCTEMATH3YBATH
CHHTAKCHYHI, NEKCHYHI # CTHTICTHYHI 3ac00M ii BHpaXKEHHS Ta
BCTAHOBHTH 3B S3KM MiK TEKCTOBUMH €eMEHTAMH, TIPHXOBAHUMH
JUCTAHIIIHOW cerMenTaiiero. KpiM Toro, BOHa 1acTh MOXJIHBICTh
BUSBUTH CILIbHI T BIIMIHHI TEHACHILI B XapakTepi BUPaXKEHHS pe-
Tapnamii i il iHBapiaHTHOT MparMaTHYHOi CKEPOBAHOCTI.
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Kocts I. M. K Bompocy 0 BbIpamKeHHMH peTapJalHH
B XY10K€CTBEHHOM TEKCTe

AnHotanus. CTaThsl MOCBAIIACTCA aHAIN3Y PeTapAaluu
KaK KOMIIO3UIIMOHHO-CHHTaKCHYECKOTO M JIEKCHKO-CTUIMCTH-
YECKOI0 Cpe/CTBAa. B XyI0KECTBEHHOM TEKCTE peTaplarus
MpU3BaHA 3aMEIUIMTh PAa3BUTHUE CIKETa BBEICHHEM JOTOJ-
HUTEJBHOM MH(OpPMAINK, YTOYHEHUEM XapaKTePUCTHK Hep-
COHaXeH, OmnucaHueM COOBITHH WM JIOKAIWil, KOTOphIC HE
HapymamT OOLIYI0 TEMAaTHYECKYyI0 IeJI0CTHOCTh MpPOH3BE/e-
Hus. Lenbto perapaanuu sSBisieTcs co3naHue dpgexra Harpsi-
JKEHUS, O)KMJAHUS Pa3BA3KU, a TaKKe YBEIMYEHUE JKCIIpec-
CHUBHO-3MOIIMOHAJIBHOTO TOTEHIMANa MPOU3BEICHHUS 3a CYET
KOHBEPreHIUN CHUHTAKCUYECKUX U JIEKCUKO-CTHIMCTHYECKUX
CPEACTB BBIPA3UTEIBHOCTH.

KuroueBble ciioBa: perappaiusi, 3aMeUIEHHE Pa3BUTHUS
(balyibl, pa3Bsi3Ka, KyJIbMHHAIIMOHHBII MOMEHT, pa3pbiB JIH-
HEIHOTO NOBECTBOBAHMS, MEIUATUBHBIE KOMIIOHEHTHI, JIEK-
CHKO-CEMaHTHUYCCKas TIpyIia, KOHHOTATHBHBII noreHuMall,
oBTOP, aHadopa.
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Kost H. On the question of expression of retardation in
literary text

Summary. The article analyzes retardation as composi-
tional, syntactic and lexical-stylistic means. In literary text
retardation slows the progression of the plot by introducing
additional, sometimes secondary information, clarifying the
characteristics of the characters, descriptions of events or lo-
cations that do not violate the integrity of the overall content

of the work. The aim of retardation is to create an effect of
suspense, outcome expectations and the rise of expressive and
emotional potential of the work through syntactic and lexi-
cal-stylistic means of expression.

Key words: retardation, plot development slowing,
outcome, the climax, linear narrative breaking, mediative
components, lexical-semantic group, connotative potential,
repetition, anaphora.
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